,D,M CKYCCHUA '.) Check for updates

- OB30pHas cTaTbs
XepxupoBaHue B HAy4YHOM cTaTbe DOI 10.31483/r-100860

KoukapeBa W.B. YOK 811.111°36

®IrbOY BO «[lMepMckuin rocyaapCTBEHHBIV HAaLMOHanNbHbIA NCCefoBaTeNbCKUA YHUBEPCUTET», ROR :.)
MNepwmb, Poccuiickas ®enepauus.
ORCID: https://orcid.org/0000-0003-2288-7434, e-mail: ikochkareva@yandex.ru Check for

updates

Pe3rome: Ctatbs NOCBsLLEHa NpobnemMe XeMKupoBaHns, TO €CTb CMAMMEHMS KaTeropUYHOCTU B HAY4YHOM TEKCTe.

AKmyarnbHOCmb TeMbl ONPeAensaeTcsa Tem, YTo B NocrieqHee BpeMs 3HauMTeNlbHO BO3pOCHa MHTEHCUBHOCTb Nyonvkauui
PYCCKOrOBOPSALLMX aBTOPOB B MeXAyHapoaHbIX n3gaHuax. CosgaHve ctaTbu Ha aHIMUACKOM S3bIKe JOIMKHO NMOAYMHATHCS
onpeAeneHHbIM KaHoOHaM, NPUHATBIM B @aHMMOA3bIYHON KOMMYHUKaTUBHON KynbType. OAHMM M3 Takux KaHOHOB SIBMSieTCS
NCMNONb30BaHUE NPYEMOB XEMAXKMPOBAHUS, YTO HE CBOVCTBEHHO PYCCKOA3bIYMHOMY Hay4YHOMY AMCKYpPCY. ABTOPbI, MULLYLLME
Hay4Hble CTaTbW Ha aHMMUICKOM A3blKe, He AOMKHbI NPOSBAATL KATEFOPUYHOCTL B CYXXAEHUSAX, UM CrieayeT Takke nsberatb
NPSAMONMHENHOCTUN NPU BbIPaXXEHNV CBONX MHEHUIA. B CBA3M C 3TUM BO3HMKNa HEOOXOAMMOCTb U3Yy4nTb ABIIEHWNE XeOXKMPO-
BaHMS U 03HAKOMMWTb PYCCKOSA3bIYHbIX aBTOPOB C €ro 0COGEHHOCTAMK. B 3TOM 1 cocTouT yesib AaHHOW paboTbl.

B kavectBe mMemodoe Gbinn NpYMeHeHbl aHanm3 nuTepaTypbl MO XeMKMPOBAHMIO Ha PYCCKOM W @HITIMNCKOM S3blKax,
BbISIBNIEHNE N CMCTEMaTM3auusi peKoMmeHgauui no NCnonb30BaHMI0 NPMEMOB XEMXKMPOBaHNSA B HAy4YHOW CTaTbe.

B pesynsmame npofenaHHon paboTbl Obinv BbISBNEHbI OCHOBHbIE CPEACTBA XEMKMPOBAHNS B aHMMOSA3bIYHbIX Hay4YHbIX
cTaTbsiX, @ TaKke CAenaH BbIBOA O TOM, YTO 0OyyYeHne XedXMpOoBaHWIO CriedyeT BK0YaTb B COOTBETCTBYIOLLME KypChl AnS
MarmcTpaHTOB M acnMpaHTOB 411 BbIpabOTKM NpodeCcCMoHanbHOM KOMNETEHLNN.

Knroueenlie criosa: Hay4Hasa CcTaTtbd, Xe)KnpoBaHune, AUCKYpC, KOMMYHUKaTUBHAA KynbTrypa, NMCbMeHHaa KOMMYHUKaLUnA.

Ans yumupoeaHusi: Koukapesa W.B. XemxunpoBaHue B HayyHoi ctatbe // Passutne obpasosaHust. — 2022. — T. 5,
Ne1. — C. 52-55. (In Russ.) DOI:10.31483/r-100860.
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Abstract: The article focuses on linguistic hedging which helps avoid sounding arrogant or too certain of what you state
in a research article.

The relevance of the theme is based on the fact that nowadays the increasing number of Russian-speaking authors
make attempts to publish their research articles in international journals. Writing research papers in the English language
should follow some rules adopted in the English communicative culture. One of such rules is using hedging as a means of
criticism mitigation and a “saving face” strategy. As hedging is not generally used in the Russian scientific discourse it is
necessary to teach Russian scholars to apply hedging techniques in their writing. The aim of the article is to investigate the
essence of hedging through analysis of sources written both in English and in Russian.

The methods used include examination of Russian and English research papers, their comparative analysis, summing
up recommendations on hedging in scientific discourse.

As a result, the main lexical means of hedging are pointed out. A conclusion is made on necessity to include teaching
linguistic hedging into courses of written academic communication for master degree students and postgraduates.

Keywords: : research article, hedging, discourse, communicative culture, written communication.
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AHHOMauu: ctatbsipa camax TYpPKKeCnéxe 4akapacCu GUHYEeH, ypaxna KamnacaH naTt Tatca gupénnerec nanapad
xaTtanaccu nNMpku, nblpatb.

TemaH nénmepéwnéxé, nasH KyH, Bblpacria KanagakaH aBTopceM XanceH €GeceHe 1T Gep-LUbIBCEHYE TyXakaH Kanapam-
CeHye HyMaWpaH Ta Hymaw nuyetneHé mam yceT. CTaTbAHa akanyaHna gblpac MnyrncaH aBTOP aHKANYaHCEH XyTLIaHy
KyNbTYpUH NEpKuMHE WyTa unme TmBé¢. CaBHalLKan NEpKeHe ThiTCa NbiMa XUCTEKEH NpaBuNaceH4YeH Népu Ban Ky e Ban
Wyxala aHnaHTapHa YyxHe TYPKKeCnExXpeH xatanaccu nyrnca Tapatb. YH Nek Népke Bblpacna ¢blpaBa KatapTynna map.
CraTinceHe akanyaHna gbipakaH aBTOPCEM XAWCeEH LWyXaLlHe naT Tatca gupénnetmenne map. Bécem xanceH wyxaiiHe
TYPPEH KanacpaH cbixnaHmanna. GakHa nyna, TYpKKecnéxe YakapHu MEH VMKKeHHe Tén4yec TaTta yH yrpamnaxeecmne Bbl-
pac 4Yénxunné aBTopceHe nannaiwitapac TMBEG KypaHy€. Caka nMpéH €ceH TEénnese nynca tapathb.

Mecnem wwyTHe TypKKecnéxe napalunaTtaccune GbixaHHa akanyaHna tarta Bblpdcna nurepaTtypaHa TULLKEPHW, YHAH aB-
TOpéceM TYpKKecrnéxe katepTMe naHa CEHyceHe nyxca CUcTeManaHu Keper.

TyHa NETEM €¢ XbIGCAH 3NMP akanyaHmna ¢bipHa acnanax cTaTMceHYe TYpKKecnéxe Xnpég Tama yca KypHa Tén xaTép-
ceHe Tynpamap. KyHcap nygHe, TypKKecnéxe Xupeg Tama BEPEHTEKEH KypC MarMcTpaHTCeMne acnMpaHTCeH BEPEHEBEHYE
nynMarnna TekeH NéTEMMETY naTHe nbipca Tyxpamap.

Tén camaxceM: acnanax ctaTiin, TYPKKeCnexe KkaTepTeccu, ANCKYPC, XyTLWAHY KyrnbTYpU, GbIPYnna XyTLIAHY.

Lumamé&nama: Koukapeea W.B. Acndnax craTimHuye Typkkecnéxe kaTepteccy // Bépeny arananasé. —
2022. - T. 5, Ne1. — C. 52-55. DOI 10.31483/r-100860.
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IocTanoBKa mpodieMbl

[Iporeccrl TmoGanmu3anuu, MPOUCXOasIe B 00pa3oBa-
HUM U HayKe, clienany 0ojiee MHTCHCHUBHBIM OOMEH Hayd-
HBIMH HUAESIMH, OTKPBITUSIMH U TEOPUAMH. AKTHBU3UPOBA-
JIOCh MEXIyHApPOTHOE COTPYIHUYECTBO HCCIEAOBATEICH,
BO3POCTIO YHCIJIO TIPOEKTOB, PEATM3YEMBIX POCCHHCKUMH
YYEHBIMH COBMECTHO C 3apyOeKHBIMHU Koiuteramu. Bee 310
MIPUBEIIO K POCTY KOJMUYECTBA ITyOIHKAIINHA PyCCKOSI3BITHBIX
aBTOPOB B MEXAYHAPOTHBIX HAydHBIX KypHanax. lleperm
By3aMH CTOHMT celdac BakHas 3a7ada: 0OyIUTh MOJIOIBIX
YUEHBIX HAIIMCAHUIO HAyYHBIX CTaTeH Ha aHTIIMICKOM SI3bIKE
B COOTBETCTBHH C TPeOOBAaHUAMH MEXXTYHAPOAHBIX KypHa-
JIOB, BXOJAIINX B TaKW€ aBTOPUTETHBIE 0a3bl TAHHBIX Kak
Web of Science u Scopus. K coxanenuto, peaakropsl BbI-
COKOPEUTUHIOBBIX M3/IaHUN HEPEIKO OTKJIOHSIOT CTaTbu,
HaIlMCaHHBIE PYCCKOA3BIUYHBIME aBTopaMu. [IpudnHa — He-
COOTBETCTBHE CTATeH CTHINCTUIECKUM HOPMaM, IPHUHATHIM
B AHMJIOS3BIYHON KOMMYHHKAaTHBHOUW KynbType. OmHOW U3
npo0sIeM SIBISIETCS CIMIIKOM OOJIbIas KaTeropuuHOCTh U
MIPSAMOJIUHEHHOCTh PYCCKOS3BIYHBIX aBTOPOB, OTCYTCTBHE
TaK Ha3blBAEMOIO XEIKUMpOBaHMsA. B Hacrosmel crarbe
MBI IIOMPOOYEM TIPOAHATU3UPOBATH CYTh XS/PKUPOBAHUS, a
TaKXKe PAaCCMOTPUM JIEKCHYIECKHE CPEICTBA XESIKUPOBAHMS,
MIPUHSTHIEC B aHIJIOS3BIYHOM HAYYHOM JTUCKYPCE.

Mertoasbl

B xone uccinenoBaHust ObLT IPOBEACH aHATIN3 HAYIHBIX
cTaTeil Ha PyCCKOM W aHITIMICKOM SI3bIKax, OMyOINKOBaH-
HBIX B BBICOKOPEHTHHTOBBIX JKypHaslaX. BbUTH BBISBICHBI
1 CHCTEMaTH3UPOBAHBI PEKOMEHIAINH 110 UCTIONIb30BaHHIO
MIPUEMOB XEDKHPOBAHMA, COAEpIKAIINecs B aHIVION3BIY-
HBIX HCTOYHHUKAX, a TaK)Ke y4eOHBIX MOCOOMIX UIS acIu-
PaHTOB M MaruCTPaHTOB, M3IaHHBIX 32 MOCIEIHEES BPEeMs
B Poccun.

BBeanenue

TepMUH «XEDKUPOBAHHE» MM «XEIDKUHD» TIPOUC-
XOJMT OT aHmuiickoro cioBa «hedge», 4To 3HAYHUT «U3-
rOpojib, OrPaKACHHE, OrOPaXKUBATH, OTTOPAKUBATHCS OT
4ero-muoo». JlaHHBIH TEepMUH IIMPOKO HCIIONB3YETCS B
HKOHOMHKe, 0003HaUYast CTPaXxOBaHKUE OT PUCKOB, 3aIIHUTY OT
Pa3lNyUHBIX HEOJIArONPHUSATHBIX SBJICHHUH. B JIMHrBHCTHKE
XE/KHPOBAHUE KAaK MapKep «PEYeBOr0 OTTOPAKUBAHUS
OBLTIO BIIEPBBIC HCcaemoBaHo B paborax J[x. Jlakodda.
Hapsany ¢ TepMUHOM «XeKUpOBaHUE» B OTEUECTBEHHOM
JUTEPAType UCIIONb3YIOTCS TEPMHUHBI «XEIDKUHIY, «CMST-
YEHUE KATETOPUYHOCTH», «PEUeBOE OTTOPAKHBAHHEY,
«peYeBble OIPAHUYUTEII», KMUTHUT AL . XePKUPOBAHHE
SIBJISIETCSI OJTHOM M3 SAPKUX OTIMYUTENILHBIX 0COOCHHOCTEMH
HAy4YHOTO JHMCKYpCa B €ro aHII0-CAKCOHCKOM BapHaHTe.
DTy 0COOCHHOCTH TOAUYEPKUBAIOT COBPEMEHHBIE HCCIIe-
JIOBAaTeIN, aBTOPBI MOCOOUI 10 HAIMCAHUIO HAYYHBIX CTa-
Tel Ha aHIIMHCKOM si3bIke. Tak, A. YOIBOpPK OTMEYaeT:
«Modern day scientific writing had its origins in England
and many stylistic rules were devised by British scientists.
One «rule’ is that when you present subjective or unproven
propositions, you should avoid sounding arrogant or
100% certain of what you state. This approach, known as
«hedging’, also spread to other scientists in other Anglo
societies» [13, ¢. 170].
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DISCUSSION

HexareropnuHoCTb B CY>KICHHSIX U U30eraHue IpsMOIHU-
HEHHOCTH TIPH BBIPOKEHHH MHEHUH BOOOIE CBOHCTBEHHBI
AQHDIMHACKON KOMMYHHKAaTHBHOM KynbsType. BeeBonon OBunH-
HHKOB TaK IMUIIET 00 3TOW 0COOCHHOCTH: «AHITIMHCKUE Tpa-
JIMLMH TIPEITUCHIBAIOT CIEP)KAHHOCTh B CY)KICHHSIX KaK 3HAK
YBaKEHUS K COOECETHNKY, KOTOPBIH BIIPaBE IPUICPKUBATHCS
MHOTO MHEHHMS. AHIJIMYaHaM IIPUCYIa CKJIOHHOCTh U30erarh
KaTeropuiHbIX yTBEP)KICHUI WIM OTPULIAHWH, OTHOCHTB-
Csl K CJIOBAM «JIa» M «HET» CJIOBHO K HEKUM HETPHCTOHHBIM
TIOHSITHSIM, KOTOPBIE JIydllle BBIpaKaTh MHOCKa3aresbHO. OT-
Crozia Tsra K BCTaBHBIM 00OpOTaM BpPOJIE «MHE KKETCs», <«
JIyMaro», «BO3MOXKHO, 51 HE TIPaB, HO ...», IpeHa3Ha4YeHHbIM
BBIXOJIOCTUTH OIPEJIEIICHHOCTD 1 MPSIMOJIMHEHHOCTB, CIIOCO0-
HYI0 IPUBECTH K CTOJIKHOBEHHIO MHEHMID [8, c. 413-414].

T.B. Jlapuna no sToMy MOBOAY MHUIIET: «AHIIMYAHE U3-
OeraroT KaTeropuyHOCTH, MPSIMOJIMHEHHOCTH NPH BBIPaXKeE-
HHM CBOETO MHEHHMS, IPEANOYUTAIOT HE BBICKA3bIBaTh €ro
NPSIMO, HE TOBOPUTD OJJTHO3HAYHO /1a/ HET, YaCTO MCIIONB3YIOT
I think, I guess, I suppose, maybe, probably, perhaps u 1p., ie-
JIast aKICHT Ha CyOBCKTUBHOCTH CBOCTO MHCHHUS [0, C. 164].

M. JTroOuMoB TaKke oOpalaeT BHUMAHUE Ha 3Ty 0CO-
OEHHOCTH AHIVIO-CAKCOHCKOW KOMMYHHUKATHBHOW KYJIBTY-
pbl: «HenoroBopeHHOCTh MPUBOIAMT K HEOIPEAEICHHOCTH
B BBIPQKEHHHU CYXKJCHUS U MOXET IPUBECTU K BOJBHOU
MHTEPIPETAlN, OCOOCHHO €CIIM peub M300MIyeT JII00H-
MBIMU aHDJIIMACKUMHE CIIOBAMHU «BO3MOYKHO» MU «MOXKET
ObITBY». He citydaiiHo roBopsiT, 4TO aHIIMYaHaM CBOMCTBEH
npoOasin3M, WM IO-TIPOCTEIKH — BHTHEBATOCTh. «Jla»
WIH «HET» — CIHIIKOM KaTerOPUYHBI JJIsl aHIIMYaHUHA,
W 3TO 3a4acTyl0 BBOJWT B 3a0iyKAEHHE WHOCTpaHIA, HE
cilyyaifHa NIyTKa, YTO aHIIMYaHUH HUKOT/IA HE 3as1BUT, YTO
«JIBK/IBI JIBa YETHIPE», a CKOpee CKaxeT: «J{Bakapl 1Ba,
BO3MOKHO, YeTbIpe» [7, c. 234].

[TpoHrKkHOBEHNE 3TOM OCOOEHHOCTH AHTIMHCKOW KOM-
MYHHKATUBHOW KYJIBTYpbl B HAy4HBIA JUCKYpC TPUBE-
Jla K HEoOXOOMMOCTH HCIIONB30BaTh XEKMpoBaHHE. Bor
KaKk OOBSICHSET HEOOXOIUMOCTh XEPKHMPOBAHHS B Hayd-
Hoii crarbe K. Xaitmua: «Hedges are central to academic
argument and are abundant in research articles. Because
they withhold complete commitment to a proposition they
imply that a claim is based on plausible reasoning rather
than certain knowledge. This protects the writer against
being proved wrong while recognizing alternative ideas on
the subject» [11, c. 239]. A. YoaBOpK pa3BUBAET 3Ty MbICIIb:
«These skills entail the cultural concept of «face saving’.
Face saving means not putting yourself or another person
in a position where others could perceive you or them as
having failed» [13, c. 171]. VlHaue ToBOpsi, XCMKUPOBAHUE
TIO3BOJISIET aBTOPY OIPaJUTh Ce0sl OT pHCKa OBITh PACKPHUTH-
KOBaHHBIM ONITOHEHTAMH WJIM JPYTHMMH HCCIIE0BATEISIMH.
(«Today, hedge has a metaphorical meaning — you protect
yourself against some risk. In your case, the risk is criticism
by referees and other researchers» [ibid, c. 171]).

Pe3ynabTaThl Hcc/Ie10BaHUSA

AHanmi3 JuTeparypbl, MOCBSIIEHHOW NpodieMe Xea-
JKUPOBAHMS, TO3BOJIMII C/IENIATh CJICYIOLINE HAOIIOICHUS.
Hayunblif quckypc xapakTepU3yeTcsl KeCTKOH pernaMeH-
TUPOBAaHHOCTBIO MEXIYHapoaHbIMH HOopMaMu. HeoTbewm-
JIEMBIMH CBOMCTBAMHU HayYHOW peuy SBJIAIOTCS JUAJIOTHY-
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ONCKYCCUA

HOCTB Y TOJIEMUYHOCTS [ 5, ¢. 84]. Pycckosi3praHOMY HayqHOMY
JICKYPCY CBOWCTBEHHBI OECKOMIIPOMUCCHOCTb, KaTeropuy-
HOCTb OLICHOK, Oe3aIeUISIIMOHHOCTb TIPU BBIPYKEHUH CBOETO
MHEHWs1, 00JIbILIas! ITPSIMOIIMHEHHOCTH KPUTUKH 110 CPABHEHHIO
C aHIIOA3BIYHBIM Hay4HbIM AuckypcoM [10, c. 116-117]. B no-
CIIe/IHee BpeMsl TeMa CMSTYCHHs! KaTerOpUuHOCTH B HAyYHOM
JICKYpPCE aKTHBHO OOCYXAeTCsl B PYCCKOSI3BIYHBIX HAYYHBIX
IyOnmKarmsix. ABTOpbI 0OpaIlafoT BHUIMAHUE HA Pa3JIM4HbIC
acriektsl 3101 Tembl. Tak, I'P. Biacsiu u E.M. Tlerposa moa-
YEPKUBAIOT, YTO XEKUPOBAHKUE TECHO CBSI3aHO C KaTeropueit
BEXIIMBOCTH: «BeXIMBOCTD M XE/HKUPOBAHKE — TO B3AUMOC-
BSI3aHHBIE JIMHTBUCTUYECKHE SIBIIEHUS [2, . 216]. TTockonbKy
BEJICHHE MEXKYIIBTYPHOIO JIHaJIora NpeAroaraeT mpeosose-
HHE HETIOXOKECTH KYJIBTYP, PYCCKOS3bIYHBIM aBTOpPaM O4YEHb
BaYKHO OBJIA/IETh TEXHUKOM CMSTYCHHS KATETOPUYHOCTH — XeJI-
xupoBanueM. E.JO. JlyOuHHMHA NMPOBOIMT KONMYECTBEHHBIN
AHaJIM3 PaCIIPE/IeICHUs CPEICTB XEDKHUPOBAHMS B Pa3IMUHBIX
paszenax Hay4HOH cTarby. ABTOpP NPHUXOIUT K CICIYIOLIEMY
BbIBOy: «HauOobias KOHLEHTpaLHsi CPENCTB XEeDKHUHIaA
HaOmonaetcst B paznene «O0cyxuenue» («Discussion»), mo-
CKOJIbKY MMEHHO JaHHBIN pas/en sBisiercs: Hanoosee ysi3BU-
MBIM C TOUKH 3pEHHMS KPUTHKH. [{aHHbIE CPEICTBA ITO3BOJISIOT
ABTOPY CHM3HTH OTBETCTBEHHOCTb 32 W3JIaracMble JaHHbICH
[3, c. 3255]. Ha 3710 e yKa3bIBarOT aBTOpPBI MOCOOUS IO Ha-
rmucanuto HayuHbix ctatedt H.I. IlomoBa u H.H. Komrsie-
Ba [9, c. 129-133]. A. YonBopk B cBoeMm mocooun «English
for writing research papers» THIIET O TOM, YTO HEOOXO-
JIMO MCIIONB30BaTh CPEJICTBA CMSITUECHMS KAaTerOpHYHO-
ctu B pazaenax «Discussion’ u «Conclusions’ [15, c. 170].
E.JI. 3anuHa nogpoOHO paccMarpuBaeT JiBe KOMMYHHKATHB-
HbIe TaKTHKH CMSITYCHHS KaTerOPHMYHOCTH: TAKTHUKY CMSIT-
YEHUs HETaTHBHOW OLICHKH W TAKTUKY CMSTYCHHSI PE3KOCTH
(opmyimpoBok. [lepBast TakTHKa BKIIFOYaeT 16 MpUeMOB, BTO-
past — Ba npriema. [lepBasi TakTHKa OCYIECTBISIETCS Onaro-
JIapsi TAKUM TIpUeMaM, KaK aKLEHTHPOBaHHUE CYObEKTHBHOCTH
KPUTHKH, JEMOHCTPAIMsI HEYBEPEHHOCTH B JIOCTOBEPHOCTH,
3aMeHa MCTOYHMKA KPUTUKHM U Tak Jajnee. Bropas TakTuka
pean3yeTcst Onarozapsi mpueMaM yMEHBILICHHUsI OIpe/IeNeH-
HOCTH TIpU3HAKa M YMEHBIICHUE OINPEACICHHOCTH KPHTHUKH
[4, ¢.106-109]. TlonpoOHast KiaccU(UKAIWs CPEACTB XC-
JKHPOBaHUS MPUBOAUTCS Taroke B padore E.FO. JIyOuHuHOM
[3, c. 3256-3257].

Kak moxasan aHayiu3 Jureparypsl, aOCOIIOTHOE 00JIb-
[IMHCTBO aBTOPOB OTHOCSIT K OCHOBHBIM CPEACTBAM XEjI-
JKHPOBaHHsI B HAYYHOM TEKCTE CIICAYIONIHE: MOJAIbHbIC
[J1aroJibl BEPOSITHOCTH, BO3MOXHOCTH (can, could, may,
might); Hapeuust 1 Hape4yHbIe (pa3bl BEPOSITHOCTH U BO3-
MoxxHOCTH (presumably, possibly, apparently, probably, be
likely/highly likely/ unlikely, to a certain extent etc.); Ha-
peunble Gpa3bl MHeHHUS (in my view/ in our opinion, to our
knowledge, as far as we know etc.); rarosnsl, nepeaaromue
HeyBepeHHocTh (Would seem to show, probably suggest,
have a tendency, seems to be inclined etc.); miaromus! co
3HAYCHHUEM OLICHKH M MCHTAJBHOM JIesITeIbHOCTH (appear,
seem, suggest); MpuIaraTeabHbIe CO 3HAYCHUEM BEPOSITHO-
cti ¥ oueHkH (possible, important, significant). B pa0o-
tax A. Yonsopka, K. Xaimuna, E.JI. 3anuHoii, nocooOu-
sax E.M. bazanosoit u E.M. CyuxoBoii, H.I'. Tlonosoit u
H.H. KonTsieBoii monpoOHO paccMarpuBarOTCsi pEKOMEH-
JIALIH 110 MCTIOIb30BAHHIO XCIKUPOBAHMUS B HAyYHOM TEK-
CTe, MPeUIaraloTcs YIPaKHEHUS Ha BBIPAOOTKY COOTBET-
CTBYIOIIIMX HaBBIKOB [1; 4; 9; 12; 13; 14; 15]. IIpobnema
00y4eHHs HAaBBIKAM XEKUPOBaHUS TpedyeT moapoOHOro
pPAacCMOTpPEHUS] B paMKax OTACIBHOW CTaThH, MOITOMY
371eCh MbI Ha HEW OCTAaHABINBATHCS HE OymeM.

3aki04eHune

CpencTBa XEMKUPOBAHUS WIPAIOT B AHNIOS3BIYHBIX
Hay4HBIX CTaThsIX BAKHYIO poiib. OOyueHHe XeKHpoBa-
HUIO JIOJDKHO CTaTh 00s13aTelIbHBIM aclieKToM (hopMHpoBa-
HUSI Ipo(eCcCHOHAIBHBIX KOMIIeTeHIMH. OTedecTBEHHbIE
CHELHUAIMCTBl BCE Yalle MOAYEPKUBAIOT HEOOXOIMMOCTh
BKJIFOYCHUSI OOY4EHHs XEIKMPOBAHUIO B COJECp)KaHHE
COOTBETCTBYIOIMX KypcoB. Kak ykaswiBaeT A. YOIBOpK,
YMEHHE CMArdaTb KaTeTOPUYHOCTh IOBBIIIAET IIAHCHI
aBTOPOB HAy4YHBIX cTareil OIyOJIMKOBaTb CBOM TPYAbI B
MPECTUKHBIX KypHanax, uznasaembix B CIIA u npyrux
aHIVIOS3BIYHBIX cTpaHax [15, c. 184]. be3 ymenus cmsr-
4aTh KaTeTOPUYHOCTb ABTOPBI, AJS KOTOPBIX aHMIUICKHIMA
SI3BIK HE ABJISIETCSA POJHBIM, HE CMOT'YT HallMCaTh HAyYHYIO
CTaTblO, COOTBETCTBYIOIIYI0 HOPMAaM KOMMYHHUKAaTHUBHOTO
MOBEJICHUsI aHIIOA3BIYHOM aynuTopuu. BenmenctBue 3to-
ro Hay4Hasi KOMMYHUKaIMsl He Oy/leT OCYLIeCTBISIThCS Ha
JIOJDKHOM YPOBHE.
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